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Demande d’arrangements en matière d’approvisionnement- Modification 005

Questions et réponses

Q1 : Les services de gestion et d’amélioration sont généralement offerts dans le cadre de contrats de
cinq ans. TPSGC a demandé aux soumissionnaires de fournir des exemples de projets réalisés
au cours des cinq dernières années toutefois, le critère obligatoire voulant qu’un des projets
présentés ait eu une date de clôture dans le passé devient alors presque impossible à satisfaire.
Concernant cette section, est-ce que TPSGC pourrait retirer la mention visant à ce que les
services des projets présentés soient terminés?

R1 : Cette question a été abordée à la modification 1 (dernière page) de la Modification numéro 003
de la demande de soumissions.

Q2 : Concernant le point 2 (Conflit d’intérêts - Travaux futurs) de la section C, Clauses du contrat
subséquent. La responsabilisation demeure une importante préoccupation relativement au
format actuel de l’AMA de SGI. Dans le secteur privé, pour assurer la responsabilisation des
fournisseurs de SGI en ce qui a trait à leurs engagements, un seul fournisseur est chargé de
toutes les composantes de l’entente de SGI, y compris de fournir l’équipement. La création d’une
ENS détaillée permet aussi d’assurer la responsabilisation des fournisseurs. Un point unique de
responsabilisation est mis en place lorsqu’un seul fournisseur est responsable de satisfaire à
l’ENS. Tel qu’il est présenté, l’AMA de SGI comprend la clause Conflit d’intérêts - Travaux futurs
qui fait en sorte que plusieurs fournisseurs seront responsables des engagements en matière de
SGI; cela limite grandement la responsabilisation quant aux résultats. Il est compréhensible que
les SC3 comprennent la clause Conflit d’intérêts - Travaux futurs puisque ces services touchent
directement au processus d’approvisionnement en équipement. Si les recommandations créées
sont générales et conformes aux catégories des OCPN, est-ce que le Canada pourrait modifier
la clause Conflit d’intérêts - Travaux futurs pour permettre à un fournisseur de se voir attribuer
des contrats relatifs à l’approvisionnement de l’équipement et liés aux SC1 et aux SC2, et ce,
même s’il a offert des services pour les catégories susmentionnées?

R2 : Non. L’AMA  ne garantit pas que les engagements en matière de SGI seront satisfaits par
plusieurs fournisseurs. Veuillez consulter le point 2 de la section sur le Processus de demande
de soumissions (pages 26 à 40). Si un client souhaite n’avoir qu’un seul fournisseur pour les SC
et les SG et souhaite aussi que ce dernier soit responsable des résultats afférents, l’AMA permet
la création d’une seule DP qui comprendra les services de ces deux catégories. Toutefois, si un
client souhaite avoir plusieurs fournisseurs et séparer les SC et les SG, la clause sur le conflit
d’intérêts est nécessaire relativement aux situations de conflit d’intérêts réel ou apparent ainsi
que d’avantage injuste. Même si les recommandations sont générales et conformes aux
catégories des OCPN, un conflit d’intérêts apparent ou une situation potentielle d’avantage
injuste sont toujours possibles puisque le fournisseur de SG a accès à de l’information que les
autres soumissionnaires n’ont pas.

Les modalités et conditions restent inchangées.
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